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ABSTRACT 
The rapid development of internet networks has led to the emergence of new discipline in 

linguistics, media linguistics which focuses on special functionality in of language signs in modern 
media. Social media platforms have become integral to modern communication and they present a 
particularly rich and complex field of study for media linguistics. This article explores ideas about 
media linguistics, lexical-semantic and functional media communication in current English and 
Uzbek languages. The message on the Internet, particularly, on social media can be delivered to its 
addressers as its targeted way with the help of phonographic, lexic and graphic tools in 
communication. The author critically analyzed the viewpoints of Uzbek and English linguists and 
presented her own. Students studying the lexicology of Uzbekistan and English might find this page 
useful.  
Key words: media linguistics, media text, phonographic tool, lexical tool, graphic tool, lexical-
semantic, addresser, subjective attitude, emotions. 
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NUTQIY MULOQOT VA INTERNET MULOQOTINING O‘ZIGA XOS JIHATLARI 

 
ANNOTATSIYA 

Internet tarmoqlarining jadal rivojlanishi tilshunoslikda zamonaviy ommaviy axborot 
vositalarida til belgilarining maxsus funksionalligiga e'tibor qaratuvchi medialingvistika singari yangi 
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fanning paydo bo'lishiga olib keldi. Ijtimoiy media platformalari zamonaviy muloqotning ajralmas 
qismiga aylandi va ular media lingvistikasi uchun ayniqsa ko’p qirrali va murakkab tadqiqot sohasini 
taqdim etadi.  Ushbu maqolada hozirgi ingliz va oʻzbek tillarida media lingvistikasi, leksik-semantik 
va funksional media aloqasi haqidagi fikrlar oʻrganiladi.  Internetdagi, xususan, ijtimoiy 
tarmoqlardagi xabar muloqotda fonografik, leksik va grafik vositalar yordamida o'z addresatiga 
ko’zlangan maqsadiga muvofiq yetkazilishi mumkin.  Maqolani tayyorlash jarayonida muallif ingliz 
va o‘zbek tilshunoslarining fikrlariga tanqidiy yondashib, o‘z mulohazalarini tanqidiy bayon qilgan.  
Ushbu maqola ingliz va o‘zbek leksikologiyasini o‘rganuvchilari uchun foydali bo‘lishi mumkin. 
Kalit so’zlar: medialingvistika, mediamatn, fonografik vosita, leksik vosita, grafik vosita, leksik-
semantik, addresat, subyektiv munosabat, hissiyotlar.  
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АННОТАЦИЯ 
Стремительное развитие интернет-сетей привело к появлению новой дисциплины в 
лингвистике, медиалингвистике, которая фокусируется на особой функциональности 
языковых знаков в современных медиа. Платформы социальных сетей стали неотъемлемой 
частью современной коммуникации и представляют собой особенно богатую и сложную 
область изучения для медиалингвистики. В этой статье рассматриваются идеи о 
медиалингвистике, лексико-семантической и функциональной медиакоммуникации в 
современных английском и узбекском языках. Сообщение в Интернете, в частности, в 
социальных сетях, может быть доставлено адресатам как его целевой способ с помощью 
фонографических, лексических и графических инструментов в коммуникации. Автор 
критически проанализировала точки зрения узбекских и английских лингвистов и представила 
свою собственную. Студенты, изучающие лексикологию Узбекистана и английский язык, 
могут найти эту страницу полезной. 
Ключевые слова: медиалингвистика, медиатекст, фонографический инструмент, лексический 
инструмент, графический инструмент, лексико-семантический, адресант, субъективное 
отношение, эмоции. 
   

Kirish. Elektron ommaviy axborot vositalari nuqtai nazaridan Internet muloqotining o‘ziga 
xos xususiyatlari, Internet jurnalistikasi masalalari turli jihatlardan tadqiq etila boshlagan bo‘lsa-da 
(Alimov B.S. 2018), o‘zbek tilshunosligi tadqiqotlar oqimida Internet muloqotida shaxslararo nutqiy 
faoliyat turlarining o‘rni va ularni reallashtiruvchi lingvistik vositalar, ijtimoiy tarmoqlar materiallari 
og’zaki va yozma shakllarining nisbati hali o‘rganilmagan. 

Xususan, shaxslararo muloqot tizimi yangi bosqichga ko‘tarildi. Shunday ommaviy muloqot 
vositalaridan biri – ijtimoiy tarmoqlardir. “Ijtimoiy tarmoqlarda foydalanuvchilar tomonidan e’lon 
qilinayotgan ma’lumotlar, qisqa vaqt ichida shaxsiylik doirasidan chiqib ketdi. Ayni paytda deyarli 
har qanday ahamiyatga ega jamiyat (yoki muayyan mikrojamiyatlar) uchun ushbu ahamiyatli bo‘lgan 
voqealik ijtimoiy tarmoqlarda sharhlanadi va baholanadi. Shu bilan birga, odamlarning shaxsiy 
muloqotlari ham Internetga ko‘chdi; elektron muloqot yuzma-yuz va telefon muloqoti bilan 
raqobatlasha boshladi”.  

Asosiy qism. Bugungi kunimizda kommunikatsiyaning jadal suratlar bilan rivojlanib 
borishini bir nechta bosqichlarda ko‘rishimiz mumkin, jumlada: internet muloqoti. Bu asosan ijtimoiy 
tarmoq bilan bevosita bog‘liq jarayon bo‘lib hisoblanadi. Internet muloqotining bu turini biz bir 
nechta bosqichlarini qamrab olganligini ko‘ramiz, quyida ularga batafsil to‘htalib o‘tmoqchimiz. 
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Ularning dastlabkisi ijtimoiy aloqada insonlarning bir-biri bilan bo‘lgan jarayon tushuniladi.  Buni 
biz muloqotga kirishuvchilarning o‘ziga qulay fursatda ijtimoiy tarmoqqa kirib, berilgan postdagi 
fikr-mulohazalarni o‘qib va ularga yozma ravishda izoh qoldirishi mumkin. Buning uchun ijtimoiy 
tarmoq foydalanuvchilarnidan aniq belgilangan vaqt, sharoit va muhit talab etilmaydi, bu esa 
foydalanuvchilarga qulaylik tug‘diradi. 

Navbatdagisi esa kishilar bir-biri bilan axborot almashish uchun video, rasm, ovozli habar va 
boshqa ma’lumotlarni almashinishlari mumkin. Internet foydalanuvchilari bir nechta guruhlarda 
muloqotni amalga oshiradilar, Bunday guruhlarga sinfdoshlar, kasbdoshlar, qo‘shnilar, qarindoshlar 
va boshqalarni kiritamiz. Muloqotga kirishuvchilarning o‘z maqomini belgilash, suhbat erkinligi, 
lingvistik va audiovizual vositalarning cheksiz tanlovini belgilaydi. 

Ijtimoiy hamkorlik - imkoniyatlarini kengaytirish, online biznesni rivojlantirish, mijozlar 
bilan uzuliksiz aloqani bardavom ettirishni o‘z ichiga oladi. Bunda dam olishsiz ishlash nazarda 
tutiladi. Muloqot orqali yaxshi imkoniyatlarga kirishish oson bo‘ladi, bunda fikrni qisqa shaklda 
ta’sirli yetkazish imkonini beradi. 

Insonlar o‘rtasidagi muloqotning oldinga siljishi va ijoviy natijalarga erishishi, ularni 
kommunikatsiyaga bo‘lgan ehtiyojini yanada oshiradi. Bu fikrimizga yorqin misol tariqasida biroz 
tarihga nazar tashlasak, biz o‘zbeklar avvallari yangilikni qiyinchilik bilan qabul qiligan avlodlarning 
ajdodi hisoblanamiz: buni televizorni insonlar orasiga kirish jarayonidan ham bilsak bo‘ladi. 

Internetning o‘zbek segmenti tilining mavjudligi va o‘ziga xos jihatlarini o‘rganish mavzusi 
bugungi kunda har jihatdan yangi bo‘lsa-da, yaqin kelajakda u tilshunoslik tadqiqotlarida muhim 
o‘rin egallashi aniq bo‘lib qoldi. Sababi, bugungi kunda juda qisqa davr ichida internet eng ulkan 
axborot manbai hamda butun insoniyat faoliyat yuritayotgan axborot almashish vositasi bo‘lib qoldi. 
Uning samaradorligi, uzoq va yaqin masofalardagi foydalanuvchilar o‘rtasidagi aloqaning mavjudligi 
qulay muloqot vositasi sifatida barchani o‘ziga birdek jalb qilib qo‘ydi. Ayniqsa, pandemiya 
sharoitida, bu xatto zaruratga aylandi. Ijtimoiy jamiyat doirasidagi idoralararo hujjatlar almashuvi, 
masofaviy ta’lim, shaxslararo kundalik muloqot kabi inson foliyatiga oid jihatlar shuni taqozo 
etmoqda.  

So’nggi yillarda, mediamatn til mavjudligining keng tarqalgan shakllaridan biri deb talqin 
qilinib, asosan, media sohasidagi, shu jumladan, internet tarmoqlaridagi tilning ishlashini ya’ni 
bosma, audiovizual, raqamli va tarmoqli ommaviy axborot vositalari tomonidan namoyish qilingan 
zamonaviy ommaviy kommunikatsiyalarni o’rganadi. Ronald Karterning fikriga ko’ra, ushbu atama 
birinchi bor britaniyalik olim J.Kornerning “Medialingvistika doirasida” maqolasida qo’llanilgan. 
Mediamatnlar va ularning lisoniy xususiyatlari tadqiqi borasida N.S.Nasrulloyevaning “O’zbek va 
ingliz tillarida kompyuter va internet jargonlarining chog’ishtirma tadqiqi” ga oid izlanishlari, 
mediamatn kategoriyalari, ularning tuzilish tamoyillari, ommaviy axborot vositalari tili va uslubini 
o’rgangan xorijiy va yurtimiz olimlari sirasiga M.N.Volodina, Dobrosklonskaya, T.V.Chernishova, 
A.N.Baranov, G.X.Bakiyevalarni kiritishimiz mumkin.  

Shuningdek, K.J.Kumar mediadiskursdagi mediamuloqotning hajmi uning vositalari va 
ko’lamining oshib borayotgani hisobiga kengayib borayotganligini e’tirof etib, mediamuloqotga 
internet, televideniya, radio, kino va video materiallar, nashrlar (gazeta va jurnallar) hamda kitoblarni 
kirg’izadi. Biroq, internet tarmoqlarining oshib borayotganligi tufayli biz bu tasnif doiarsini 
kengaytirishimiz  mumkin. Aloqani internet orqali amalga oshirish turlariga bir nechta ijtimoiy 
tarmoqni kiritishimiz mumkin, bular barchamizda bugungi kunda birdek tanish bo‘lgan va kundalik 
hayotimizga kirib ulgurgan  telegram, instagram, facebook, watsapp, turli kontent va shakldagi 
bloglar, You Tube keng tarmoqli bazasi, elektron nashrlar onlayn ilovalari, bular o‘z ichiga kun.uz, 
daryo.uz larni jamlaydi. Elektron pochta tizimini orqali biz rasmiy muloqot o‘rnatamiz.  

Muhokama/Natijalar. Internet tarmog’idagi virtual hayot rasmiy qoidalardan tashqariga 
chiqish va so‘z o‘yini ustun shakllardan biriga aylanganligi, sarkazmning kuchayganligi bilan 
tavsiflanadi. So‘z o‘yini – bu lingvokreativ fikrlash va nutqning bir shakli til tashuvchisining nutqiy 
faoliyatida lisoniy birliklarning o‘z va yashirin ma’nolarida ifodalash usuli. Bunday usul 
kommunikantning shaxsiy lisoniy qobiliyati natijasi sifatida perseptiv niyatini ifodalash maqsadiga 
mos pragmatik ta’sirga erishish uchun eng qulay va samarali vosita hisoblanadi.  
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1) Qurilayotgan uyning qulashini tekshirgani kelgan komissiya g’isht, qum va sementni chaqirib, so‘roq 
qila boshlabdi: 

- G’isht, sen sifatsizsan! 
- Yo‘g’-e, menda ayb yo‘q.  
Tekshirishsa, haqiqatan ham yaxshi g’isht. 
- Qum, sen sababchisan!  
- Mening aloqam yo‘q. 
Qum ham sifatli emish. 
Oxiri sementga yuzlanib: «Sen sifatsiz bo‘lgansan», deyishsa, sement: «Qo‘ysalaring-chi, men 

u yerda umuman yo‘q edim» dermish.(“Telegram” tarmog’idan) 
2) Sivastopol uyezd merining 23 ta maslahatchisi, 13 ta o‘rinbosari, 3 ta yordamchisi, 23 ta 

maslahatchisi va 13 ta o‘rinbosarining har biriga bittadan yordamchi, haydovchi va kotiba, merning 
kotibiyati, kotibiyati mudiri va yordamchilari, ijro nazorati boshqarmasi, korrupsiyaga qarshi 
kurashish kengashi, jamoat kengashi, meriya faoliyatini optimillashtirish agentligi, kadrlash 
boshqarmasi, madaniyat va ma’rifat boshqarmasi, sportni ommalashtirish kengashi, buxgalteriya, va 
nihoyat topshiriqlarni ijro etuvchi 2 ta xodimi bor.(“Telegram” tarmog’idan) 

Yuqoridagi misollardan xulosa qilishimiz mumkinki, ijtimoiy tarmoq foydalanuvchilarining 
o‘z fikrini nostandart tarzda namoyish etish istagi ularning lisoniy va ijodiy qobiliyati, niyati, shaxsiy 
yo‘nalishi, shuningdek, fikran o‘ziga teng keladigan o‘quvchi bilan bilvosita muloqot o‘rnatish 
maqsadida amalga oshiriladi. 

Kundalik aloqa-aralashuv jarayonida kishilar bir-biri bilan munosabat payti o‘z his-hayajonini 
bildiradilar. Bu tuyg’ular yuz ko‘rinishini o‘zgartirish, qichqirish, baqirish, kulish, yig’lash, turli imo-
ishoralar orqali hamda fonetik, grammatik va leksik vositalar bilan ifodalanadi. Hislarning har xilligi 
(shodlik, erkalash, g’azab, afsus, qo‘rqinch kabi) va darajasiga qarab, intonatsiya ham turlicha 
bo‘ladi, vaholanki, fonatsion vositalar, avvalambor, indeksiv funksiyani bajaradilar.  

Fonografik vosita. “Tovushlarni uslubiy qo‘llash bilan bog’liq qonuniyatlarni yozuvda 
“aynan” ifodalash imkoniyati cheklangan. Biroq, talaffuz va bayon muvofiqligiga fonografik 
vositalar yordamida erishish mumkin... Qahramonlar ruhiyatidagi ichki hayajon, xursand bo‘lish, 
xafa bo‘lish, rozilik, taajjub, yalinish, hayratlanish, kinoya, piching, kesatiq, olqish, so‘roq, ta’kid, 
qoniqmaslik, norizolik, tilak-istak, qo‘llab-quvvatlash kabi holatlarni aynan berishda yozuvchilar unli 
yoki undoshlarni birdan ortiq yozish usuli – fonografik vositalardan foydalanadilar”. Badiiy uslubga 
xos ana shu usul Internet muloqoti so‘zlashuv nutqiga ham kirib keldi: 

Voooyyy, chuqquuuurligini qaraaa. 
Vay, Mani Ko‘chinski mullabuvalarriiim. (“Facebook” tarmog’idan) 
"Speak out, my boy—don't be diffident. The truth is always respectable.  
What did you take there?" 
"Only a—a—dead cat."  
perfectly smoozy for my tired head tonight...loooooooooong week...again... [ElliottM. 

Drinking Songs] 
("Gapirgin, bolam, bunaqa qat’iyatsiz bo‘lmagin. Haqiqat har doim hurmatga sazovor.U 

yerga nimani olib ketuvding? " 
"Faqat o‘lik mushuk."  
bugun tunda charchagan boshim uchun bu juda yaxshi.... uzun hafta hali oldinda...) 
Grafik vosita. Internet muloqoti shakllanishi jarayonida yangi usul - adresantning o‘z fikriga 

sub’ektiv munosabatini bildirish, fikrning kommunikant ongiga yetib borishini xohlayotgani ifodasi 
sifatida jumla yoki mikromatnda to‘lig’icha bosh harflardan foydalanish usuli paydo bo‘ldi:  

O‘YLAB GAPIRISh KERAK EDI. (“Facebook” tarmog’idan) 
The only CRAZY I was was when I married him. I knew right away I made a 

mistake.(Facebook) (Faqat u bilan turmush qurgan vaqtimda axmoq bo‘lgan ekanman. Xato 
qilganimni darrov anglab yetganman.) 

Leksik vosita.  
- Yaralangan «cho‘loq toshbaqa» hamon sudralmoqda...(“Facebook” tarmog’idan) 
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- “Podvoldagi bolalar” filmidan. (“Facebook”dan) 
Xulosa. Foydalanuvchi Internet tarmog’ining tezligi past ishlayotganiga ishora ma’nosini 

ifodalash uchun “Osmondagi bolalar” filmida ishlatilgan “Yaralangan oqqush hamon uchmoqda” 
(personajlardan biri yaratgan asar nomi) iborasiga ishora qilmoqda. Boshqa bir foydalanuvchi esa 
ibora tilga olingan mazkur film nomini o‘zgartirib, “Podvoldagi bolalar” (aslida “Osmondagi 
bolalar”) tarzida qo‘llab, kinoyaga kinoya orqali javob yo‘llagan. Fikr almashuvning bu tarzdagi 
tagma’nolar orqali ifodalash-anglash jarayoni kechishi uchun kommunikantlar film syujeti va 
mohiyati bilan tanish bo‘lishlari kerak. Agar aksi bo‘lsa, muloqot kutilgan natijani bermaydi.  

Tadqiqotchilar diskursning yangi turi – yozma so‘zlashuv nutqini e’tirof etmoqdalar. Internet 
tarmog’idagi yozma nutqiy faoliyat muqarrar ravishda og’zaki nutq bilan bog’liq bo‘lib, fonetik, 
morfologik va sintaktik birliklarda adabiy til me’yorlaridan chekinish, qisqartmalar, noadabiy 
qatlamga xos so‘z boyligi, shuningdek, tarmoqning maxsus grafik dizayni kabilar virtual 
muloqotning yangi yo‘nalishini aks ettiradi. 
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